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本报记者涂铭、赵旭

　　 1941 年，战火纷飞中，中国人民抗日军事
政治大学三分校俄文队，在延安成立，开创了中
国共产党独立创办高等外语教育之先河，后几
经合并更名，发展为北京外国语大学（下称北
外）。
　　 2021 年，在中国共产党百年华诞这一伟
大的历史时刻，北外迎来建校 80 周年。一路走
来，北外始终以传承红色基因、服务国家建设为
己任，承担着中外交流的神圣使命，发挥自身独
特优势，讲述中国故事，传播中国声音，助推构
建人类命运共同体。
　　 80 年来，这所高校培养了一大批政治
素质过硬、外语能力突出、综合素质优秀的高
端 涉 外 人 才 ，被 誉 为“共 和 国 外 交 官 的 摇
篮”。记者走进北外，从它的历史、贡献、育人
和改革等方面，与师生探究这所高校的独特
使命。

生于烽火年代 传承红色血脉

　　经过北京西三环北路，为公桥西侧用红砖
砌成的高大拱形门格外显眼。很多人不曾想到，
这座大门的设计取材于延安窑洞入口的形象，
它因此也承载着时代的红色印记。
　　穿过拱门，便进入北外西校区。径直前行
300 余米，北外新校史馆赫然眼前。
　　《人民需要我们到哪里，我们就到哪里》，墙
上的校歌，带领观众开启校史馆的旅程。北外
80 年的历史，正如这一歌名那样，贯穿着为党
而生、奉献国家、服务人民的精神脉络。
　　北外，发端于民族救亡的烽火之中。1941
年，为加强与苏联的交流合作，该校的前身———
中国人民抗日军事政治大学三分校俄文队在延
安成立，于陕北高原播下了中国共产党创办外
语教育的火种。
　　“当时为适应抗日战争形势发展的需要，中
国共产党便创办了第一所外国语学校，师生在
艰苦的战争条件下坚持办学，秉承崇高革命理
想，为中国共产党培养了一大批军事翻译人才
和外语人才，也为新中国储备了一批外事干
部。”北外校史馆工作人员说。
　　满是裂痕的矮腿小板凳、锈迹斑驳的老式
油印机、打着补丁的旧毛衣……一件件延安时
期的陈设，讲述着这所学校办学初期的艰苦岁
月。这位工作人员表示，最初上课时没有桌子，
学生们就是坐在这样的板凳上，直接把油印的
讲义捧在膝盖上学习。
　　北外 1941 级校友何理良回忆说，延安学
习时，每天晚饭后，学生们还会围在窑洞里的一
盏小油灯下自习。
　　 1944 年 9 月，周恩来同志在与外国语学
校师生见面会上表示，外国语学校“不仅要培养
军事翻译，而且要培养新中国的外交人才”。
　　随后，为加强教学力量，中央外事组聘请马
海德、大卫·柯鲁克、伊莎白·柯鲁克等国际友
人，以及曹汀等中国教员到学校任教。
　　晨光下，如今 106 岁高龄的伊莎白扶着轮
椅，在儿子柯马凯的陪伴下，来到北外东校区一
个小花园内，那里矗立着她的丈夫——— 大卫·柯
鲁克的雕像。伊莎白用手擦拭着雕像上偶有的
小灰点，怀念着他们曾一起为中国外语教育奋
斗过的岁月。
　　 1947 年，英国籍的柯鲁克和加拿大籍的
伊莎白以国际观察员的身份到河北十里店，观
察和采访了中国共产党领导下的土改复查和
整党运动的整个过程，真实地记录下中国新民
主主义革命的一个重要阶段。1948 年，柯鲁克
夫妇前往石家庄南海山，开始在南海山外事学
校任教。
　　“那时候中国的经济并不发达，伊莎白老
师作为西方中产阶级家庭中的年轻人，决定
来中国贫穷的农村生活，还一直拒绝领取外
专局给的专门补给，表示要与中国老师一样
标准。”北外教授张中载曾是伊莎白学生，他
告诉记者，南海山外事学校就是北外英语系

的雏形，“可以说柯鲁克夫妇是北外英语系的
缔造者”。
　　张中载回忆，在战争中开展教学，柯鲁克夫
妇与学生们同吃同住，想方设法机动灵活地开
展教学。没有现成的教材，就通过各种途径搜集
英文报刊上的文章。伊莎白常常用打字机工作
至深夜，定稿后再刻蜡版印制，“出版”了一本本
简洁实用的教材。“此外，他们还参与了新中国
成立后第一套大学英语教程的编写和《汉英词
典》的编纂。”
　　新中国成立后，为适应国家建设和外交事
业的需要，北外从当初教授俄语、英语，发展到
教授十几种、几十种外语，目前已获批开设 101
种外国语言，涵盖了所有与中国建交国家的官
方语言和主要语言，成为我国培养外语人才和
外事翻译的主要基地。
　　“作为中国共产党创办的第一所外国语高
等学校，北外一直秉承红色基因，听党话、跟党
走，为党育人、为国育才，以服务国家战略为己
任，培养了一大批政治素质过硬、外语能力突
出、综合素质优秀的涉外高端人才。”北外党委
书记王定华说。
　　据不完全统计，北外毕业的校友中，先后
出 任 驻 外 大 使 的 有 4 0 0 多 人 ，出 任 参 赞
2000 余人，学校因此被称为“共和国外交官
摇篮”。

链接世界桥梁 讲好中国故事

　　北外的校园里，老师们用各语种教学的声
音、学生们用多语种朗读讨论的声音，从各教学
楼敞开的窗户“飘”出，与北外图书馆外墙上 50
多个语种的字符，相映成趣，演奏出一首“世界
大融合”的旋律。
　　语通中外、道济天下，扎根中国、创见未来。
　　 80 年来，北外承担起中外交流的神圣使
命，发挥自身独特优势，讲述中国故事，传播中
国声音，服务“一带一路”建设，助力构建人类命
运共同体。
　　这所高校，搭建中国公共外交事业发展的
桥梁。
　　北外校友、翻译家张幼云曾作为国家领导
人翻译，亲历关于香港回归的 22 轮中英谈判。
回忆当时的翻译任务，她说：“能够在这样的历
史性时刻，通过自己的翻译工作，去传达中国领
导人表达的中国政府、中国人民的立场，会觉得
这是无上光荣的责任，也是一种幸福。”
　　从北外走出，为国家服务。“这个翻译经历
让我受到了一次国家利益高于一切的爱国主义
情怀（的洗礼）。”张幼云说。

　　 2020 年春节，突如其来的新冠疫情打
破了节日的祥和，一项艰巨而特殊的翻译任
务摆在了北外高级翻译学院副教授曲强和他
的团队面前。
　　世界卫生组织驻华代表处与国家卫生健
康委员会急需将部分病例和疫情资料翻译
后，发给国际专家组和世卫组织代表团。“我
们承担这项工作是有底气、有信心的。”曲强
说，在时间有限、资料缺乏的情况下，从大年
初一开始，任务小组连续加班加点，以高效准
确的译文质量受到世卫组织驻华代表处的高
度赞扬。
　　这所高校，连接国际友人交流的桥梁。
　　“葡萄牙总统卡瓦科·席尔瓦”“乌拉圭
总统何塞·穆希卡”……北外主楼东侧的一
片树林里，许多曾到访北外的时任外国首脑
的名字刻在铭牌上。棵棵挺拔的绿树正是由
时任各国首脑与北外人共同植下的友谊
之树。
　　这所高校，架起中外文化互动的桥梁。
　　北外区域与全球治理高等研究院教授
周鑫宇表示，中国特色大国外交形成了全方
位、多层次、立体化的外交布局。“通过政党、
议会、地方政府、企业、社会组织等多层次、
多领域的国际交往，中国外交才能形成立体
的结构和综合平衡的力量，行稳而致远。在
这一布局中，民间外交无疑发挥着重要作
用。”
　　在推进民间国际交流方面，北外同样扮
演着重要角色。
　　“那段时间我们的工作变得更加重要，最
忙的时候一个组一天接了 22 个电话。”北外
英语语言学博士生刘雪卉是北京多语言服务
中心的一名志愿者，疫情期间，她和中心成员
们负责 120 急救热线、北京 12345 便民客服
转来的外国人求助电话，通过三方通话的形
式，帮助在京外国人与医护人员和其他专业
工作人员沟通，同时帮他们答疑解惑，缓解疫
情初期的紧张情绪。
　　北京多语言服务中心负责人介绍，该中
心由北京市教委、北京市外事办和北外合作
成立，设有英、法、德、俄、阿、西、日、韩八种语
言，为 110、120、999、12345 等首都城市公
共应急热线提供外语服务。
　　当前，北京冬奥会的脚步越来越近，奥林
匹克再次进入“北京时间”。
　　在北京冬奥筹备过程中，北外与北京冬
奥组委建立了长效合作机制，为冬奥会培养
了一批业务强、语言精的复合型外语人才。在
2008 北京奥运会中发挥重要作用的北京多

语言服务中心，将再次作为服务北京冬奥会
的重要平台，为冬奥会各项工作提供语言
服务。
　　“冬奥会，将是‘北外人的狂欢’。”北外
英语学院研究生厉芷扬笑着说。她告诉记
者，冬奥会需要大批擅长外语的志愿者，北
外的同学们报名热情也极度高涨，“身边的
同学几乎都报名了，现在正在等待最后的录
用结果。”
　　 APEC 会议、中非合作论坛、“一带一
路”国际合作高峰论坛、中国国际服务贸易交
易会……每一场大型国际活动，都有北外志
愿者的身影。“立足北京、扎根中国、服务全
球”是北外学子的真实写照。

培育外语人才 谱写崭新篇章

　　北外西校区家属楼的一间屋子里，装
饰风格朴素、温馨，客厅不大，除了餐桌，最
醒目的是一组木沙发与一盏水晶玻璃台
灯，目之所及，便是放在一旁成摞的书卷和
报纸。
　　今年 86 岁的梅仁毅是北外英语学院退
休老教授，曾为国内大学在美国外交史、中美
关系史等方面开创了教学和学术研究的先
河。如今，他依旧每天坚持读书、看报，紧追国
际时事，并在纸上写下自己的评论。
　　梅仁毅在北外英语系完成本科学习
后，师从翻译家、诗人王佐良先生，继续在
北外攻读硕士研究生，并于 1960 年留校任
教。20 世纪 80 年代初，公派留学大潮掀
起，梅仁毅经过层层选拔，赴美国耶鲁大学
学习。
　　“我当时是带着任务去的，学成回国后，
要给学生开设美国外交史和中美关系相关
的课程。”梅仁毅说，当时在国内几乎找不到
太多关于中美关系、美国外交等领域的书
籍，“我就去纽约的书店，拿着他们的梯子，
从书架的顶层一层一层往下捋，觉得有用的
我就买下来。最后大概海运了六十箱书回
国。”
　　除了淘书，梅仁毅充分利用耶鲁大学图
书资源，阅读了大量文献，并做笔记，同时把
重要的参考书借来复印。“北外研究中美关系
的书籍，就是这样起家的。”梅仁毅回忆说。
　　大学之大，在乎育人。培养外语人才、铸
就“共和国外交官摇篮”，正是来自梅仁毅等
大家、大师的育人实践。
　　《北京外国语大学章程》第七条，对于人
才培养目标有这样的描述：“为国家和社会培

养具有中国情怀、国际视野、社会责任感、思
辨能力和跨文化能力的复合型、复语型、高层
次国际化人才。”
　　“将‘中国情怀’放在‘国际视野’前，是因
为北外深知，读懂中国才能了解世界，中国情
怀决定了学生的国际视野。”北外校长杨
丹说。
　　“我一直梦想着进入外交部，来到北
外，师长的教导、校友的鼓励，让我不断朝
着目标成长。”北外俄语专业大四学生王诗
华，现已被外交部定向录取，毕业后将正式
入职。
　　“可能以后会派到艰苦的国家去工作，但
我觉得就像校歌说的，‘人民需要我们到哪
里，我们就到哪里’，我也理解了什么是‘功成
不必在我，但功成一定有我’，希望在国家的
重要历史节点我都能参与其中并作出一些贡
献。”王诗华说。
　　“当前，外语类高校建设正经历重要战
略转型期。”杨丹表示，当今世界和中国发
展新形势对外语高校建设和外语人才培养
提出新要求。“从供给侧看，人工智能正在
影响传统的语言服务领域，同时更多高校
提供了更多语种的教育；从需求侧看，党的
十八大以来，中国日益走近世界舞台中央，
以更加积极的姿态在国际事务中发挥作
用，因此需要一大批熟悉党和国家方针政
策、了解我国国情、具有全球视野、熟练运
用外语、通晓国际规则、精通国际谈判的专
业人才。”他说。
　　教育改革、政策创新，为北外聚焦国家重
大战略培养时代新人注入不竭动力。
　　 2020 年 9 月，北外与中国政法大学签
署涉外法治人才本硕贯通培养合作协议，两
校充分发挥各自的学科、专业和资源优势，
培养“外语法学双精通”的高端涉外法治
人才。
　　基于长期开展中华文化国际传播学术研
究和实践的经验，2021 年 4 月，北外中华文
化国际传播研究院应运而生。“研究院的成立
回答了新时代北外如何依托全球语言优势，
把握中外文化传播规律，在世界范围内探究
中华文化国际传播轨迹和路径这一崭新命
题。”该研究院首席专家张西平说。
　　 2021 年 5 月，国内首家聚焦国家/国别
翻译能力的研究机构——— 北外国家翻译能力
研究中心正式成立，将为中华文化走出去、

“一带一路”建设、人类命运共同体的建设等
国家重大发展战略提供智力支持。
　　人工智能与人类语言重点实验室、全球
语 言 文 化 V R 实 验 室、智 能 教 学 保 障 中
心……北外还充分利用人工智能、大数据、
5G 等新一代信息技术，赋能教师队伍建设。
　　……
　　在长期办学历程中，北京外国语大学紧
密结合国家战略发展需要，形成了“外、特、
精、通”的办学理念和“兼容并蓄、博学笃行”
的校训精神，成为培养外交、翻译、教育、经
贸、新闻、法律、金融等涉外高素质人才的重
要基地。
　　王定华说，贯彻党的教育方针、培养复
合型国际化创新人才，是中国参与全球教
育竞争的焦点所在。北外将牢记教育服务
中华民族伟大复兴的重要使命，落实立德
树人根本任务，坚持“立足国情、全球视野”

“英语开道、复语跟进”“加强通识、全面发
展”，继续向着建设国际化、重特色、高水
平、综合型的世界一流外国语大学的目标
昂扬奋进。
　　杨丹表示，北外正在实施“十四五”规
划和推进全球战略，以全球语言、全球文
化、全球治理为重要抓手，深化国际组织急
需的复语型复合型高端人才培养模式改
革，努力将北外建设成为世界一流的语言
服务提供者、世界一流的中国故事讲述者、
世界一流的全球治理赋能者。
       （实习生方安然参与采写）

北 京 外 国 语 大 学 八 秩 风 华 梦 百 年

这所高校如何铸就“共和国外交官的摇篮”？

新华社记者黄玥

  “用心‘触摸’故宫的一砖一瓦，感受到历史
的厚重。”通过参加“中外大学生社会实践周”北
京交流营活动，绍兴文理学院留学生尤金圆了
自己的“故宫梦”。
　　 2021 年 7 月至 9 月，共青团中央组织实
施“中外大学生社会实践周”活动，来自 70 多
个国家的 500 多名中外大学生，深入中国的农
村、社区、企业等城乡基层开展社会实践。为了
进一步深化交流，9 月 26 日至 28 日，全国 30
所高校的 100 多名中外大学生代表齐聚北京
参加北京交流营活动，他们的足迹遍布中国共
产党历史展览馆、全国政协机关、北京冬奥组委

首钢办公区、故宫等。
　　探访中国共产党“红色地标”，是社会实
践活动的重要安排之一。中共一大纪念馆、遵
义会议会址、香山革命纪念馆等被列入中外
大学生实践调研的日程表中。
　　复旦大学日本留学生宫谷真稀，在中
共一大纪念馆里看到《新青年》杂志、陈望
道翻译的《共产党宣言》中文全译本等，她
更加深刻了解艰苦卓绝的中国共产党诞生
史。“这次实践活动让我对中国共产党的初
心和践行有了更加深切的体会。”宫谷真
稀说。
　　来自浙江大学的美国留学生王力，学
到了一个新词“长征精神”。深受湘江战役、

四渡赤水、飞夺泸定桥等长征故事的震撼，
王力感叹：“长征精神是中国共产党为了实
现革命理想而不惜牺牲一切的精神。今天
的中国能够取得这样的成就，我想与这种
精神密不可分。”
　　中外大学生们走进历史深处，触摸历
史 旧 迹 ，从 中 国 共 产 党 的 历 史 中 读 懂
中国。
　　“中国乡村的小康社会该是一幅怎样的
美好画卷？”带着这样的疑问，中外大学生们
深入农村和县城的大街小巷，感受中国乡村
的发展变化。
　　“刚到江苏省盐城市花吉村时，我都不敢
相信这里是农村。村民都居住在宽敞的房屋

里，还发展起了特色向日葵产业。”东南大学
留学生迪拉说，通过这次参观，切实感受到中
国的乡村正在一步步走向振兴。
　　云南大学留学生李海洋在社会实践中了
解到云南当地公司利用技术将餐厨垃圾、农
作物秸秆、污泥等“变废为宝”之后，感悟到

“绿水青山就是金山银山”不是空话，而是中
国速度、中国信誉的体现。
　　行走青山绿水间，感受乡村的活力与变
化，点燃了留学生们的“中国情结”。
　　“留学生们对中国历史和文化非常感
兴趣。”西北工业大学中国学生王力泉在实
践活动中感受到留学生们对中国的喜爱。
　　许多留学生也表示，希望到中国各地走

走看看，把了解到的真实、立体、全面的中国介
绍给更多人。
　　活动中，中外大学生们以中外结对的方
式，协作配合、务实合作，结下了深厚的友谊。
　　在 9 月 27 日举办的“中外大学生社会实
践周”北京分享会上，李海洋说：“我们就如素
描本上一个个、一条条的点与线，在这些时日
的相处融合中，我们手拉着手、心连着心共同
绘出同心圆。”
　　“手牵手，我们共享世界，我们共享未来……”
留学生们在分享会上合唱原创歌曲《我们共享同
一个世界》，昂扬的歌声和旋律抒发着中外大学生
对共建人类命运共同体的倡导和期盼。
      新华社北京 9 月 28 日电

中外大学生走进历史深处，从历史中读懂中国，共享未来
记“中 外 大 学 生 社 会 实 践 周”活 动
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